John 1:1
Matthew 13:22



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular articular aorist passive participle of the verb SPEIRW, which means “to be sown.”


The article functions as a relative pronoun and the subject of the participle, and refers to “the seed which.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The passive voice indicates that the seed received the action of being sown.


The participle is circumstantial.

Next we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine plural article and noun AKANTHA, meaning “into the thorn-plants.”

“Now the seed which was sown into the thorn-plants,”
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this” plus the third person singular present active indicative of the verb EIMI, which means “to be: is; represents.”


The present tense is an aoristic present, which describes the state of being as a fact.


The active voice indicates that this situation produces the state of what it is.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the predicate nominative from the masculine singular articular present active participle of the verb AKOUW, which means “to hear.”


The article functions as the subject of the participle and as a relative pronoun, meaning “the one who.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that this man produces the action of hearing.


The participle is circumstantial.

With this we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun LOGOS, meaning “the word/message,” that is, the message of the gospel.

“this represents the one who hears the message,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the feminine singular article HĒ and noun MERIMNA, meaning “the anxiety, worry, care.”
  Then we have the genitive of production from the masculine singular article and noun AIWN, meaning “produced by the present age.”
  Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun APATĒ, meaning “the deception, deceitfulness.”
  With this we have the genitive of production from the masculine singular article and noun PLOUTOS, meaning “produced by wealth.”  Next we have the third person singular present active indicative of the verb SUMPNIGW, which means “to choke.”


The present tense is a customary present, describing what normally occurs.


The active voice indicates that the worry and deceitfulness produce the action of choking.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun LOGOS, meaning “the word; the message.”

“and the worry produced by the present age and the deceitfulness produced by wealth choke the word,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective AKARPOS, which means “unfruitful.”  Finally, we have the third person singular present deponent middle/passive indicative of the verb GINOMAI, which means “to become: he becomes.”


The present tense is a descriptive and customary present of what normally or typically occurs.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the plant, he = this believer) producing the action of becoming unfruitful.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and he becomes unfruitful.”
Mt 13:22 corrected translation
“Now the seed which was sown into the thorn-plants, this represents the one who hears the message, and the worry produced by the present age and the deceitfulness produced by wealth choke the word, and he becomes unfruitful.”
Explanation:
1.  “Now the seed which was sown into the thorn-plants,”

a.  The Lord continues His explanation of the parable by going on to the third example of the seed which was sown into (among) the thorn-plants.


b.  The seed still represents the message of the gospel.  It grows and produces a good plant of some type, which represents various kinds of believers, that is, the plants that grow up among the thorn-plants.


c.  The thorn-plants represent the people and things that conspire to keep the good plants from growing by stealing the things that nourish the good plants, such as food in the soil and water.


d.  The good plants are believers trying to grow in grace and the knowledge of the Lord Jesus Christ in Satan’s kingdom with all his opposition through the unbelievers and things of this world.

2.  “this represents the one who hears the message,”

a.  Jesus then explains that this situation just described in the previous clause represents the situation of a person hearing the message of the gospel.


b.  The one who hears is the one who not only hears, but believes in the message of the gospel.  Thus again we are dealing with a believer.  Having heard and believed the message, the next step for this believer in the spiritual life is to grow spiritually.  This he must do in spite of everything that is thrown up against him.

3.  “and the worry produced by the present age and the deceitfulness produced by wealth choke the word,”

a.  The believer is expected to grow in the knowledge of the word of God and execute the spiritual life God has provided for him/her.  But there are things of this life standing in his way.  Two are mentioned here: worry and wealth.  These are not the only things standing in the way of the execution of the spiritual life, but they are the two must common and most dangerous things that destroy the soul of the believer.


b.  Worry is a complete distraction from the spiritual life.  Worry is preoccupation with the unknown future instead of occupation with the Lord Jesus Christ.  Worry is a form of not trusting the plan, provision, and grace of God.  God has a plan for the life of every believer and it is perfect plan with all the logistical grace we might ever need.  Worry is fear that God does not have a plan and will not support or help us.  This is why the Bible commands us to not worry.



(1)  Lk 12:29, “And so stop seeking what you shall eat and what you shall drink, and stop worrying.”



(2)  Phil 4:6, “Stop worrying about anything, but in all things through prayer and request for personal needs after thanksgivings, let your requests be revealed to God.”


c.  Wealth is the second most dangerous thing to the spiritual life.  Everyone wants to be wealthy, but they do so at the peril of being preoccupied with their wealth rather than being preoccupied with the word of God and the execution of God’s will.  Being wealthy is not sinful, evil, and wrong; it is just downright dangerous.  Once a person becomes wealthy, they begin to worry about how to protect and keep their wealth.  This often leads to greed, which develops into selfishness, and eventually complete self-absorption.  God intends for us to be wealthy.  He wants us to have the riches of His grace, but those riches are spiritual and depend entirely on the word of God being active in our soul, motivating our actions.  Again the Bible has a great deal to say about wealth and riches.



(1)  Mt 6:24, “No one is able to serve two masters; for either he will hate the one and love the other, or he will be devoted to one and despise the other.  You are not able to serve God and wealth.”



(2)  Mk 10:23, “And after looking around, Jesus said to His disciples, ‘How difficultly those who have wealth will enter into the kingdom of God!’”



(3)  Lk 16:13, “No house slave is able to serve two masters; for either he will hate the one and will love the other, or he will be devoted to one and will despise the other.  You are not able to serve God and wealth.”



(4)  Rom 11:33, “Oh, the inexhaustibility of His wealth both of the wisdom and knowledge of God!  How unsearchable [are] His decisions and untraceable [are] His ways!”



(5)  Eph 1:18, “since the eyes of your heart have been enlightened, that you may know what is the expectation of His invitation, what is the glorious wealth of His inheritance for the saints,”



(6)  Eph 3:8, “to me, the very least of all the saints, this grace has been given, to proclaim to the Gentiles the fathomless wealth of Christ;”



(7)  Col 1:27, “to whom God desired to make known what is the wealth of glory with reference to this mystery among the Gentiles, which is Christ in you, the confidence of glory.”



(8)  Col 2:2, “in order that their hearts might receive encouragement, by having been instructed in virtue-love and resulting in all [spiritual] wealth from the certainty of understanding because of the full-knowledge of the mystery of God from Christ,”



(9)  Jam 2:5, “Listen, my beloved brethren, has not God chosen for Himself the destitute in this world wealthy by means of doctrine and heirs of the kingdom, which He has promised to those who love Him?”



(10)  Jam 5:1-2, “Come now, you rich ones [degenerate believers], weep, continue crying out over your coming miseries.  Your wealth has rotted and your clothes have become moth-eaten.”


d.  To choke the word of God means to keep a believer from concentrating on learning the word of God and then not being able to apply the thoughts, principles, and doctrines of the word of God, when necessary.  Satan does everything he can to prevent us from learning the word of God and applying the word of God.  He chokes it at every opportunity.

4.  “and he becomes unfruitful.”

a.  Finally, Jesus describes this type of believer as one who has become unfruitful, which means he has produced no divine good as a function of his/her spiritual life.  This is exact same thing James is saying in Jam 5:1-2 just quoted above.  James heard and understood Jesus’ explanation of this parable and he makes the same point.


b.  Only believers are expected to be ‘fruitful’ in the spiritual life after salvation.  The fact this person is unfruitful does not mean they are an unbeliever.  Unbelievers can never be fruitful in any way and God expects no fruit from them.  Only believers have the potential to be fruitful as this plant among thorn plants is expected to be fruitful.  But alas, this believer becomes unfruitful because worry and wealth have distracted him from living the spiritual life God intended.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Some hearers (thistles) will respond to the Word but not to the work, and will consequently lack mature fruit.  This is an indication there will be believers who will not actively involve themselves in prospering the Church.”
  Notice that this commentator also sees the subject of this verse to be a believer, not an unbeliever.

b.  “This time the soil is good, but it is already taken up.  The aiōn, the present age, offers both cares and delight (the seductive effect of wealth).”


c.  “The one sown among the thorns is one who really listens to the word.  He is no hardened rejecter, nor a man given to shallow enthusiasm.  But his attention to the word has to be understood in the light of the other truth that he is caught up in the affairs of this life.  Jesus specifies two things that especially preoccupy him.  The worry of the world is something with which every reader can empathize.  It is one of the conditions of living here on earth that we do not know what a day can bring forth, and it is another of those conditions that we can always think of something that threatens us.  It is possible to be so taken up with the contemplation of the threats of life that the word from God that we receive and welcome does not get sufficient attention.  Jesus says that these worldly concerns choke the word.  One life can hold only so many things, and He is referring to a life that is so full of worry that there is no room for serious attention to the word of God.  With worry Jesus links the deceitfulness of wealth.  To the poor riches seem desirable possessions that liberate the holder from many worries, and, of course, there is an element of truth in this.  But things are not always what they seem; riches also bring problems.  There is, for example, the problem of holding on to them; for there are always those who try to rob the owners in one way or another.  And there can be an insidious consequence of being wealthy; the rich may so enjoy having riches that they find themselves caught up in the pursuit of more wealth and end on a treadmill, rich, but never rich enough.”


d.  “‘Lust for money and care go together and between them spoil many an earnest religious nature’ (F.F. Bruce), ‘thorns’ indeed.  The thorns flourish and the character sickens and dies, choked to death for lack of spiritual food, air, sunshine.”


e.  “Every age has its own types of worry, and whoever lets these fill his heart will surely smother the word of the kingdom, which deals with higher interests.  Wealth, whether one has it or not, deceives.  It promises a satisfaction which it can and does not bring, deceiving him who has it and who longs for it.”
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